
För det fall att den första frågan ska besvaras nekande:

2) Ska artikel 44.2 i förordning (EG) nr 987/2009 – som en följd av EU-domstolens dom av den 23 november 2000, Elsen 
(mål C-135/99 (3) [EU:C:2000:647]), och dom av den 19 juli 2012, Reichel-Albert (mål C-522/10 (4), EU:C:2012:475) – 
ges en extensiv tolkning, så att den behöriga medlemsstaten ska beakta en period för vård av barn även i ett fall där 
personen som vårdat barnet, i enlighet med pensionssystemet i den medlemsstaten, har fullgjort pensionsgrundande 
perioder före och efter denna vårdperiod till följd av utbildning eller anställning, men inte betalade avgifter till detta 
system omedelbart före eller efter vården av barnet?

(1) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 987/2009 av den 16 september 2009 om tillämpningsbestämmelser till 
förordning (EG) nr 883/2004 om samordning av de sociala trygghetssystemen (EUT L 284, 2009, s. 1).

(2) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 883/2004 av den 29 april 2004 om samordning av de sociala trygghetssystemen 
(EUT L 166, 2004, s. 1).

(3) ECLI:EU:C:2000:647, Elsen.
(4) ECLI:EU:C:2012:475, Reichel-Albert.
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Tolkningsfråga

Ska artiklarna 5.1 c och 7 i förordning (EG) nr 261/2004 (1) tolkas så, att det lufttrafikföretag som utför flygningen ska 
betala kompensation i händelse av en inställd flygning om vilken passageraren inte har underrättats minst två veckor före 
den tidtabellsenliga avgångstiden även om lufttrafikföretaget har skickat denna information i god tid, mer än två veckor i 
förväg, till den enda e-postadress som lufttrafikföretaget informerats om i samband med bokningen, dock utan att veta att 
bokningen gjorts via en bokningsagentur respektive dennas internetplattform och att bokningsagenturen men inte 
passageraren i förekommande fall direkt kunde nås på den av bokningsplattformen angivna e-postadressen? 

(1) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 261/2004 av den 11 februari 2004 om fastställande av gemensamma regler om 
kompensation och assistans till passagerare vid nekad ombordstigning och inställda eller kraftigt försenade flygningar och om 
upphävande av förordning (EEG) nr 295/91 (EUT L 46, 2004, s. 1).
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